Entry requirements

This course will be suitable for those who have a law degree or a professional legal qualification (BL or Solr), as
well as a good standard of spoken and written Irish (grade A in the honours Irish paper in the Leaving Certificate,
for example). Applicants must also have good computer skills.

All applicants will be required to undergo a language assessment test and the results of this assessment will be
taken into consideration when places are being allocated on the course. This assessment, in which the focus will
be on accuracy in Irish, will take place between 12.00 — 1.00 p.m. on Saturday, 22 May2010i n Ki ng’' s | n

Deadline for applications
Applications must be recei vedMiypoloKi ng’'s I nns by 4.

Additional information
If you wish to receive further information or a copy of the application form, please contact Tom Macdonald in

King’s Inns. The application form may also be down
Email: tom.macdonald@kingsinns.ie
Postal address: Tom Macdonald
Dean of the School of Law
The Honorable Society of King’s Inns
Henrietta Street
Dublin 1
Website: www.kingsinns.ie

Two former participants
Here are the views of two former students who attended the preparatory course:

Orla Ni Riain

‘l had a good standard of Irish from the Leaving C

was not familiar with. | managed to add greatly to

|l earn translation skills for the first ti me. I wor

really enjoying the job. I intend spending some ti

Séamus Howard

‘l was always interested in Irish and | wanted to

I managed to attain a high standard of grammar dur

a one-year contract working asa lawyer-l i ngui st in the Council of Europe.
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Aidhm an chursa

De bhri go bhfuil stadas mar theanga oifigitil den Aontas Eorpach bainte amach ag an nGaeilge, beidh instititiidi
na hEorpa ag earcu dlitheangeolaithe sna blianta atd amach romhainn nach folair d6ibh ardleibhéal scileanna
Gaeilge a bheith acu. Beidh na poist seo ar fail sa Bhruiséil —i bParlaimint na hEorpa, sa Choimisiun Eorpach,
agus i gCombhairle na hEorpa —agus beidh tuarastal agus coinniollacha oibre den scoth i gceist. Is é an
priomhchtram a bheidh ar na dlitheangeolaithe a cheapfar na dréachtdlithe ata aistrithe go Gaeilge a scruda 6
thaobh cruinnis teanga agus cruinnis dli de.

Ta sé mar aidhm ag an gctrsa seo, ata 4 reachtail ag Gaelchultar Teoranta i gcomhar le hOstai an Ri , na
rannphairtithe a ullmhu do na scriiduithe iontrala a reachtalfar amach anseo chun na folintais thuasluaite a
lionadh. T4 an cursa 4 mhaoiniu ag an Roinn Gnéthai Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta.

Néta tabhachtach: Ni féidir le solathraithe an chirsa, Ostai an Ri agus Gaelchultir Teoranta, aon rathaiocht a
thabhairt go n-éireoidh leis na rannphairtithe poist a bhaint amach mar dhlitheangeolaithe tar éis doibh an cirsa a
chriochnu.

Datai chirsa 2010 agus an t-ionad

Beidh 14 seachtaine de theagasc i geeist ar fad sa chursa oilitina seo.
Seo thios an sceideal a bheidh ann.

7 Meitheamh — 6 Linasa (Cuid 1 den chursa)

9 —20 Lunasa (Seachtaini l¢itheoireachta)

23 Linasa —2 Deireadh Fomhair (Cuid 2 den chursa, scrada
ceannchursa)

Déanfaidh na rannphairtithe freastal ar rang tri huaire an chloig

(9.30 a.m. — 12.30 p.m.) gach 14, Luan go hAoine. Beidh deis acu cuid den obair bhaile a dhéanamh ar an idir-
lion. Moltar do dhaoine gan tabhairt faoi aon chursa eile le linn d6ibh a bheith ag freastal ar an gcursa oiliuna seo
nod gan a bheith ag obair go pairtaimseartha.

Beidh na ranganna go Iéir ar siul in Ostai an Ri, Sraid Henrietta, Baile Atha Cliath 1.

Tiille an chursa
De bhri go bhfuil an Roinn Gnoéthai Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta ag déanamh urraiochta ar an gcursa seo, ni
bheidh aon taille le hioc ag na rannphairtithe. Ni chuirfear aon litintas ar fail do mhic léinn an chirsa i mbliana.

Riachtanais iontrala

Beidh an cursa seo oiritinach do dhaoine a bhfuil céim dli 76 cailiocht ghairmiuil dli acu (BL n6 Solr), mar aon
le caighdean maith Gaeilge labhartha agus scriofa (grad A sa phaipéar ondracha Gaeilge san Ardteistiméireacht,
cuir i geas). Caithfidh scileanna maithe riomhaireachta a bheith ag iarrthoiri chomh maith.

Beidh ar gach iarrthoir dul faoi thastail teanga agus cuirfear torthai na tastala san aireamh agus aiteanna ar an
getrsa & mbronnadh. Beidh an tastdil seo, ina mbeidh an bhéim ar chruinneas na Gaeilge, ar sial idir
12.00 —1.00 p.m., D¢ Sathairn, 22 Bealtaine 2010 in Ostai an Ri.

Spriocdh8ta doéiarratais

Ni mér d’iarratais a bheith f aiZBealtane20l. Ost ai an Ri

Eolas breise )

Mas mian leat colas breise n6 foirm iarratais a thail, téigh i dteagmhail le Tom Macdonald in Ostai an Ri.
Is féidir an fhoirm iarratais a ioslodail 6 shuiomh gréasain Ostai an Ri chomh maith.

Riomhphost: tom.macdonald@kingsinns.ie

Tom Macdonald, Déan Scoil an DIi
Ostai an Ri

Sraid Henrietta

Baile Atha Cliath 1

Seoladh poist:

Suiomh gréasain: www.kingsinns.ie

Beirt iarmhac léinn

Seo thios an méid a bhi le ra ag beirt iarmhac l¢inn i dtaobh an chirsa ullmhuchain:

Orla Ni Riain
‘Bhi caighdean maith Gaeilge agam 6n Ardteist ach
orthu. D'"éirigh Iiom cur go mér |l e mo chuid scilea

scileanna aistriichdin a thoghlaim den chéad uair. T4 mé ag obair sa Chuirt Bhreithitinais Eorpach i Lucsamburg
anois agus ag baint an-taitnimh as an bpost. Ta s¢ beartaithe agam seal a chaitheamh ag obair sa Bhruiséil sa
todhchai chomh maith.’

Séamus Howard

‘Bhi suim agam i gcdénai sa Ghaeilge agus theastaig
D' éirigh liom | eibhéal ard cruinnis a bhaint amach
faighte agam ag obair mar dhlitheangeolai i gCombhairle na hEorpa. T4 an obair dtshlanach ach ta mé dochasach

go n-¢éireoidh liom na scileanna cui a thoghlaim a chuirfidh ar mo chumas a bheith ag obair sa réimse seo go

fadt éarmach.’

The aim of the course

As a result of Irish having attained status as an official language of the European Union, the European institutions
will be recruiting lawyer-linguists in the years ahead who have an excellent level of competency in Irish. The
positions will be available in Brussels — in the European Parliament, the European Commission, and the Council
of the European Union — with excellent salaries and work conditions. The main responsibility of those working as
lawyer-linguists will be to examine draft laws which have been translated to Irish in relation to legal and
linguistic accuracy.

The aim of this course, which is being run by Gael
the participants for the entrance exams which will take place in the future in order to fill the above-mentioned
vacancies.

Importantnote: The cour se providers, King's Inns and Gael cl
will gain positions as lawyer-linguists on completion of this training course.

2010 course dates and venue
There wildl be a total of 14
training course.

The schedule is given below.

7 June — 6 August (Part 1 of the course)
9 —20 August (Reading weeks)
23 August — 2 October (Part 2 of the course, end-of-course exam)

Participants will attend a three-hour class (9.30 a.m. —12.30 p.m.)
every day, Monday to Friday. They will have an opportunity to do
some of their homework online. It is not advisable to undertake
another course while attending this training course or to work on a
part-time basis.

Al'l cl asses will.l be held in King’'s Inns, Henrietta
Course fee

This project is being funded by the Department of Community, Rural and Gaeltacht Affairs and participants will

not be required to pay a course fee. Students attending the course will not receive a stipend.



